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KUSANAGI Enterprise Edition エンドユーザー利用許諾契約

KUSANAGI Enterprise Edition End User License Agreement (EULA)

日本語版が正式な契約文書（正文）であり、英語版は参考のための翻訳版です。日本語版と英語版との間に相違また
は解釈の差異が生じた場合は、日本語版が優先します。

The Japanese version is the official and legally binding version. The English version is provided solely for
reference purposes. In the event of any discrepancy, inconsistency, conflict, or difference in interpretation
between the Japanese version and the English version, the Japanese version shall prevail.

日本語版 / Japanese (Official Version)

English Version (Reference Translation)

KUSANAGI Enterprise Edition エンドユーザー利用許諾契約（EULA）

GMO-Z.com PRIME STRATEGY NEW YORK, INC.

制定日：2026年10月8日

第1条（適用）

本エンドユーザー利用許諾契約（以下「本規約」といいます。）は、GMO-Z.com PRIME STRATEGY NEW
YORK, INC.（以下「当社」といいます。）がクラウドマーケットプレイスを通じて提供する KUSANAGI
Enterprise Edition（以下「本サービス」といいます。）の利用条件を定めるものです。

利用者は、本規約に同意の上、本サービスを利用するものとします。

利用者が本サービスをインストールし、または利用を開始した時点で、本規約に同意したものとみなします。

第2条（定義）

本規約において、次の各号の用語は、それぞれ以下の意味を有するものとします。

「本サービス」とは、当社が提供する KUSANAGI Enterprise Edition をいいます。

「利用者」とは、本規約に同意の上、本サービスを利用する法人または事業者をいいます。

「サポート」とは、当社が別途定める「KUSANAGI Enterprise Edition サポート規約」に基づき提供するユー
ザーサポートをいいます。

「利用者ポータル」とは、当社が利用者向けに提供するライセンス管理、サポート利用その他関連機能を提供す
るシステムをいいます。

第3条（契約成立）

本契約は、利用者がクラウドマーケットプレイスにおいて本サービスを購入し、本サービスの利用を開始した時点で
成立するものとします。

過去に本規約または当社が提供するサービスに関する規約に違反した者は、当社は本サービスの利用を拒否し、また
は本契約を解除することができるものとします。
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第4条（本サービス）

本サービスは、KUSANAGI Enterprise Edition の利用権および当社が別途定めるサポートを含む法人向けサービス
です。

サポートの内容、提供条件、利用方法、対象範囲その他の事項については、別途定める「KUSANAGI Enterprise
Edition サポート規約」に従うものとします。

利用者は、本規約およびサポート規約の双方に同意した上で本サービスを利用するものとします。

当社は、本サービスの機能改善、保守、品質向上その他の理由により、本サービスの内容を変更することがあります。

当社は、本サービスの変更によって利用者に生じた損害について責任を負わないものとします。

第5条（利用料金）

本サービスの利用料金は、利用者が購入手続きを行うクラウドマーケットプレイス上に表示される金額によるものと
します。

本サービスの利用料金には、本サポートの利用料金が含まれます。

利用者は、マーケットプレイス運営者が定める方法に従い利用料金を支払うものとします。

本契約が終了した場合またはその他理由の如何を問わず、当社は受領済みの利用料金を返還する義務を負わないもの
とします。

第6条（サポート）

当社は、利用者に対し、別途定める「KUSANAGI Enterprise Edition サポート規約」に基づきサポートを提供しま
す。

利用者がサポートを利用する場合は、当社所定の方法による利用者登録その他必要な手続きを行うものとします。

サポートの利用条件、提供内容、対象範囲および対象外事項その他の詳細については、サポート規約の定めに従うも
のとします。

第7条（利用者情報の取扱い）

当社の利用者情報の取扱いについては、別途当社個人情報保護方針の定めによるものとし、利用者は当該個人情報保
護方針に従って当社が利用者情報を取扱うことについて同意するものとします。

第8条（業務委託）

当社は、本サービスおよびサポートの全部または一部を第三者に委託することができるものとします。

当社は、当該委託先に対して適切な監督を行うものとします。

第９条（知的財産権）

本サービス、本ソフトウェア、関連ドキュメント、商標、ロゴ、ノウハウその他本サービスに関する一切の知的財産
権は、GMOプライム・ストラテジー株式会社またはそのライセンサーに帰属します。

本契約は、利用者に対して本サービスの利用権を許諾するものであり、知的財産権の譲渡を意味するものではありま
せん。

利用者は、法令により認められる場合を除き、本サービスの全部または一部について、複製、改変、リバースエンジ
ニアリング、逆コンパイルまたは逆アセンブルを行ってはならないものとします。
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第10条（禁止事項）

利用者は、本サービスの利用にあたり、次の各号に定める行為を行ってはならないものとします。

法令または本規約に違反する行為

当社または第三者の知的財産権、プライバシー権、名誉権その他の権利または利益を侵害する行為

当社のサーバーまたはネットワークの機能を破壊し、または妨害する行為

当社による本サービスの運営を妨害する行為

虚偽の情報を登録または提供する行為

本サービスを再販売し、再許諾し、または第三者に提供する行為

コンピュータウイルスその他有害なプログラムを利用または配布する行為

その他当社が不適切と判断する行為

当社は、利用者が前項各号に該当し、または該当するおそれがあると判断した場合、本サービスの利用停止または本
契約の解除その他必要な措置を講じることができるものとします。

第11条（契約解除）

当社または利用者は、相手方が本規約に違反し、相当期間を定めて催告したにもかかわらず是正されない場合、本契
約を解除することができます。

前項にかかわらず、利用者による重大な規約違反その他本契約の継続が困難であると当社が合理的に判断した場合、
当社は何らの催告を要することなく本契約を解除することができます。

本契約の解除は、損害賠償請求を妨げるものではありません。

第12条（サービス終了）

当社は、本サービスの提供を終了する場合、30日前までに利用者ポータル、クラウドマーケットプレイスまたは当社
が適当と認める方法により利用者へ通知するものとします。

当社は、本サービスの終了によって利用者に生じた損害について責任を負わないものとします。

第13条（不可抗力）

天災地変、戦争、テロ行為、感染症の流行、法令の制定または改廃、行政処分、通信障害、停電、ストライキその他
当社の合理的支配を超える事由により、本サービスの提供または本規約上の義務の履行が遅延または不能となった場
合、当社は責任を負わないものとします。

第14条（権利義務の譲渡禁止）

利用者は、当社の事前の書面による承諾なく、本契約上の地位または本契約に基づく権利義務の全部または一部を第
三者に譲渡し、承継させ、または担保に供してはならないものとします。

第15条（本規約の変更）

当社は、必要に応じていつでも本規約を変更することができるものとします。

当社が本規約を変更する場合は、変更後の内容および効力発生日を当社Webサイト、利用者ポータルまたはクラウド
マーケットプレイス上で公表または通知するものとします。

法令上利用者の同意が必要となる本規約の変更を行う場合、当社は、当社所定の方法で利用者の同意を得るものとし
ます。
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変更後の本規約は、当社が定める効力発生日から効力を生じるものとします。

利用者が効力発生日以降も本サービスを継続利用した場合、利用者は変更後の本規約に同意したものとみなします。

第16条（損害賠償および責任の制限）

当社の責めに帰すべき事由により利用者に損害が生じた場合、当社の損害賠償責任は、当該損害発生月の直前1か月
間に利用者が本サービスについて支払った利用料金の総額を上限とします。

当社は、逸失利益、事業機会の喪失、間接損害、特別損害、その他通常の損害以外について責任を負わないものとし
ます。

当社は、本サービスおよびサポートが利用者の特定の目的に適合すること、本サービスが中断なく提供されること、
または瑕疵が存在しないことについて、明示または黙示を問わずいかなる保証も行わないものとします。

第17条（分離可能性）

本規約のいずれかの条項またはその一部が、法令等により無効または執行不能と判断された場合であっても、本規約
のその他の規定および当該条項の残りの部分は、継続して完全に効力を有するものとします。

第18条（言語）

本規約の正文は日本語版とします。

英語その他の言語による翻訳版が提供された場合であっても、当該翻訳版は参考のために提供されるものであり、各
言語版と日本語版との間に相違または矛盾が生じた場合は、日本語版が優先して適用されるものとします。

第19条（準拠法および合意管轄）

本規約および本契約の準拠法は日本法とします。

本規約または本契約に起因または関連して生じる一切の紛争については、東京地方裁判所を第一審の専属的合意管轄
裁判所とします。

第20条（存続条項）

第5条（利用料金）、第7条（利用者情報の取扱い）、第8条（業務委託）、第9条（知的財産権）、第
11条（契約解除）、第16条（損害賠償および責任の制限）、第18条（言語）、第19条（準拠法およ
び合意管轄）、その他その性質上当然に存続すべき条項は、本契約終了後も有効に存続するものとし
ます。

附則

2026年10月8日 制定・施行
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KUSANAGI Enterprise Edition End User License Agreement (EULA)

English Translation for Reference Purposes

This English translation is provided solely for convenience and reference purposes. The Japanese version is
the official and legally binding version. In the event of any discrepancy, inconsistency, conflict, or
difference in interpretation between the Japanese version and this English translation, the Japanese
version shall prevail.

GMO-Z.com PRIME STRATEGY NEW YORK, INC.

Date of Enactment: October 8, 2026

Last Updated: October 8, 2026

Article 1 (Application)

This KUSANAGI Enterprise Edition End User License Agreement (these “Terms”) sets forth the terms and
conditions governing the use of KUSANAGI Enterprise Edition (the “Service”) provided by GMO-Z.com
PRIME STRATEGY NEW YORK, INC. (the "Company") through cloud marketplaces.

Users shall use the Service only after agreeing to these Terms.

Users shall be deemed to have agreed to these Terms upon installing the Service or commencing use of
the Service.

Article 2 (Definitions)

For purposes of these Terms, the following terms shall have the meanings set forth below:

“Service” means KUSANAGI Enterprise Edition provided by the Company.

“User” means a corporation or other business operator that uses the Service after agreeing to these
Terms.

“Support” means user support provided by the Company pursuant to the separately established
KUSANAGI Enterprise Edition Support Terms (the “Support Terms”).

“User Portal” means a system provided by the Company to Users for license management, use of
Support, and other related functions.

Article 3 (Formation of the Service Agreement)

A contract for use of the Service under these Terms (the “Service Agreement”) shall be formed when the
User purchases the Service through a cloud marketplace and commences use of the Service.

If a User has previously violated these Terms or any terms and conditions applicable to services provided
by the Company, the Company may refuse the User's use of the Service or terminate the Service
Agreement.

Article 4 (Service)

The Service is a service for corporate customers that includes the right to use KUSANAGI Enterprise Edition
and Support separately specified by the Company.

The content of Support, conditions of provision, methods of use, scope, and all other matters relating to
Support shall be governed by the separately established Support Terms.

Users shall use the Service only after agreeing to both these Terms and the Support Terms.

The Company may modify the content of the Service for reasons including functional improvements,
maintenance, quality enhancement, or other reasons.
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The Company shall not be liable for any damages incurred by Users as a result of modifications to the
Service.

Article 5 (Fees)

The fees for the Service shall be the amounts displayed on the cloud marketplace through which the User
purchases the Service.

The fees for the Service include the fees for Support.

Users shall pay the applicable fees in accordance with the methods prescribed by the marketplace
operator.

Upon termination or other end of the Service Agreement, or for any other reason whatsoever, the
Company shall have no obligation to refund any fees already received.

Article 6 (Support)

The Company shall provide Support to Users pursuant to the separately established Support Terms.

Users who use Support shall complete user registration and any other required procedures in accordance
with the methods prescribed by the Company.

The conditions of use, content of Support, scope of coverage, exclusions, and all other details relating to
Support shall be governed by the Support Terms.

Article 7 (Handling of User Information)

The Company's handling of user information shall be governed by the Company's separately established
Privacy Policy, and Users consent to the Company's handling of user information in accordance with such
Privacy Policy.

Article 8 (Outsourcing)

The Company may outsource all or part of the Service and Support to third parties.

The Company shall appropriately supervise such contractors.

Article 9 (Intellectual Property Rights)

All intellectual property rights related to the Service, the software, related documentation, trademarks,
logos, know-how, and any other materials relating to the Service shall belong to GMO Prime Strategy Co.,
Ltd. or its licensors.

These Terms grant Users only the right to use the Service and do not constitute any transfer of intellectual
property rights.

Except as permitted by applicable law, Users shall not reproduce, modify, reverse engineer, decompile, or
disassemble all or any part of the Service.

Article 10 (Prohibited Activities)

In connection with the use of the Service, Users shall not engage in any of the following acts:

Violating any laws or regulations or these Terms

Infringing any intellectual property rights, privacy rights, rights to reputation, or other rights or
interests of the Company or any third party

Damaging or interfering with the functions of the Company's servers or networks

Interfering with the Company's operation of the Service

Registering or providing false information



KUSANAGI Enterprise Edition

7

Reselling, sublicensing, or otherwise providing the Service to any third party

Using or distributing computer viruses or other harmful programs; or

Engaging in any other act deemed inappropriate by the Company.

If the Company determines that a User has engaged in, or is likely to engage in, any of the foregoing acts,
the Company may suspend the User's use of the Service, terminate the Service Agreement, or take any
other necessary measures.

Article 11 (Termination)

The Company or the User may terminate the Service Agreement if the other party breaches these Terms
and fails to cure such breach within a reasonable period specified in a notice requiring such breach to be
cured.

Notwithstanding the preceding paragraph, the Company may terminate the Service Agreement without
prior notice if the Company reasonably determines that the User has committed a material breach of these
Terms or that other circumstances make continuation of the Service Agreement difficult.

Termination of the Service Agreement shall not preclude any claim for damages.

Article 12 (Discontinuation of the Service)

If the Company discontinues the Service, it shall notify Users at least thirty (30) days in advance through
the User Portal, the cloud marketplace, or any other method deemed appropriate by the Company.

The Company shall not be liable for any damages incurred by Users as a result of the discontinuation of the
Service.

Article 13 (Force Majeure)

The Company shall not be liable where the provision of the Service or the performance of its obligations
under these Terms is delayed or rendered impossible due to natural disasters, war, acts of terrorism,
outbreaks of infectious disease, enactment, amendment, or repeal of laws or regulations, administrative
dispositions, communication failures, power outages, strikes, or any other circumstances beyond the
Company's reasonable control.

Article 14 (Restriction on Assignment)

Users may not, without the Company's prior written consent, assign or transfer to any third party, cause
any third party to succeed to, or create any security interest in, all or any part of their status under the
Service Agreement or their rights or obligations arising under the Service Agreement.

Article 15 (Amendments to these Terms)

The Company may amend these Terms at any time as necessary.

If the Company amends these Terms, it shall publish or notify Users of the amended content and the
effective date through the Company's website, the User Portal, or the cloud marketplace.

Where applicable laws or regulations require User consent to an amendment to these Terms, the Company
shall obtain such consent in a manner prescribed by the Company.

The amended Terms shall become effective on the effective date designated by the Company.

If a User continues to use the Service on or after the effective date, the User shall be deemed to have
agreed to the amended Terms.
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Article 16 (Damages and Limitation of Liability)

If a User suffers damages due to causes attributable to the Company, the Company's liability for damages
shall be limited to the total amount of fees paid by the User for the Service during the one-month period
immediately preceding the month in which such damages occurred.

The Company shall not be liable for lost profits, loss of business opportunities, indirect damages, special
damages, or any damages other than ordinary damages.

The Company makes no warranties, whether express or implied, that the Service or Support will meet the
User's specific purpose, that the Service will be provided without interruption, or that the Service will be
free from defects.

Article 17 (Severability)

If any provision of these Terms, or any part thereof, is held to be invalid or unenforceable under applicable
laws or regulations, the remaining provisions of these Terms and the remaining portion of the affected
provision shall remain in full force and effect.

Article 18 (Language)

The Japanese version of these Terms shall be the official version.

Even if translations into English or any other language are provided, such translations are provided solely
for reference purposes.

In the event of any discrepancy, inconsistency, conflict, or difference in interpretation between the
Japanese version and any translated version, the Japanese version shall prevail.

Article 19 (Governing Law and Jurisdiction)

These Terms and the Service Agreement shall be governed by and construed in accordance with the laws
of Japan.

Any and all disputes arising out of or relating to these Terms or the Service Agreement shall be subject to
the exclusive jurisdiction of the Tokyo District Court as the court of first instance.

Article 20 (Surviving Provisions)

Article 5 (Fees), Article 7 (Handling of User Information), Article 8 (Outsourcing), Article 9 (Intellectual
Property Rights), Article 11 (Termination), Article 16 (Damages and Limitation of Liability), Article 18
(Language), Article 19 (Governing Law and Jurisdiction), and any other provisions that by their nature
should survive the end of the Service Agreement shall remain valid and enforceable after the Service
Agreement ends.

Supplementary Provision

Enacted and effective as of October 8, 2026.


